بُشْرَی ِلکُلِّ الْعَالَمِین                                        فِی مَولِدِ الْحَقِّ الْمُبِین
در ولادت حقیقتی آشکار به تمامی مردم جهان بشارت باد
مَنْ یُرْشِدُ الْخَلْقَ إِلَی                                           مِنْهَاجِ رَبِّ الْعَالَمِین
کسی که تمام مخلوقات خداوند را همچون وسیله ای به سوی پروردگار جهانیان ارشاد وهدایت میکند
أَنْوَارُ شِبْلِ الْعَسْکَرِی                                         غَطَّتْ عَلَی ضَوْءِ النُّجُوم
نور وجود شیر مردپسر عسکری، نور ستارگان را دربرگرفته است و آنها را احاطه کرده است
وَ الْأفُقُ أَضْحَی مُشْرِقًا                                         حَیْثُ انْجِلَتْ عَنْهُ الْغُیُوم

افق آسمان روشن تر شد ؛ هنگامی که بواسطه آن ابرها ناپدید شد
مِیلَادُهُ أَشْرَقَ فِی                                            الْأَرْوَاحِ نُورًا وَالْجُسُوم
ولادت او روح وجسم همه ی آدمیان را   پرنور و روشن کرد
کُلُّ امْرِءٍ فِی یَوْمِه                                                 یَهْفُوا لِمَنْ یَجْلُوا الْهُمُوم
در روز ولادتش هر انسانی دوست دارد که تمامی هم و غم و مشکلاتش را برطرف کند
مَنْ یَمْلَأ الْأَرْضَ سَنًا                                                       وَ رَحْمَةً عِنْدَ الْقُدُوم
کسی که با آمدنش زمین را  از نور و رحمت پر میکند
یَقْتَصُّ مِمَّنْ قَدْ بَغَی                                                    وَ کُلُّ طَاغُوتِ الظَّلُوم
هر کسی را که ظلم و یا نافرمانی کرده ، و تمامی طاغوت های ستمگر را مجازات میکند
إِنْ لَمْ یَقُمْ نَجْلُ الْهُدَی                                                        فَاالظُّلْمُ فِی الدُّنْیَا یَدُوم
اگر فرزند هدایت به پا نخیزد وقیام نکند، ظلم وستم در دنیا همیشگی میشود
وَالْعَدْلُ یَغْدُوا مَنْهَجًا                                                               یَا سَیِّدِی لَمَّا تَقُوم
ای آقای من وقتی که تو قیام کنی عدل و عدالت طریق و روش زندگی خواهد شد
